

Simulacro del alcance del trabajo
Análisis de sistemas de mercado (MSA)
Revitalización de la agricultura y los mercados urbanos (RAUM) Xanadú

												
	Título del proyecto/consultoría: 
	RAUM MSA en 5 fases - 
Fase 1: Selección de subsectores/sistemas de mercado 
Fase 2-4: Análisis de sistemas de mercado y validación + actualización del plan de trabajo
Fase 5: Capacitación y fortalecimiento de capacidades

	Ubicación(es) del proyecto:
	En todo el país para: Agricultura, ganadería y producción


												

Antecedentes:

La Revitalización de la Agricultura y los Mercados Urbanos (RAUM, por sus siglas en inglés) se lleva a cabo en Xanadú, un país sin salida al mar que limita con otros cinco países y cuyos límites administrativos son cuatro provincias y varios condados dentro de cada provincia, seguidos de distritos y aldeas (rurales) o barrios (urbanos). En Xanadú hay conflictos civiles. Los conflictos civiles se dan en dos de sus países fronterizos. Aunque actualmente no hay conflictos entre Xanadú y sus países vecinos, hace cinco años terminó una guerra de una década que aún dificulta la recuperación. El país se enfrenta a numerosos desafíos derivados del efecto combinado del prolongado conflicto y las crisis económicas, que han provocado importantes desplazamientos, pérdida de medios de subsistencia, pérdida de propiedades y bienes, destrucción de infraestructuras y mercados disfuncionales, entre otros. Estas crisis también han aumentado las tensiones intercomunitarias, ya que se ha incrementado la presión sobre los limitados recursos disponibles. En respuesta a algunas de estas crisis, los hogares se han visto obligados a recurrir a mecanismos de supervivencia negativos que siguen minando sus oportunidades económicas inmediatas y a largo plazo. En Xanadú se hablan cuatro idiomas: tehuelche (provincia septentrional), mandan (oriental), ngasa (meridional) y gugu thaypan (occidental). Solo los tehuelches se consideran una minoría, con un 11 % de la población de Xanadú, mientras que los demás tienen una representación más o menos equitativa. Los cuatro idiomas son oficiales y se utilizan en la enseñanza primaria y escolar. El inglés se enseña como segunda lengua en la secundaria y es el idioma utilizado en la enseñanza superior.

Actualmente, Xanadú se enfrenta a una "crisis dentro de la crisis" sin precedentes. La pandemia de COVID-19 agravó las condiciones causadas por el mediocre crecimiento económico y la prolongada crisis de desplazados (alimentada por el conflicto), y desde entonces se ha visto agravada por la invasión de una de las principales fuentes de grano y fertilizantes de Xanadú, que ha debilitado la seguridad alimentaria. La economía de Xanadú sigue afrontando importantes desafíos tras el reciente conflicto, que dejó tras de sí un legado de infraestructuras económicas dañadas en todo el país (incluidos los sistemas de irrigación, sistemas de procesamiento de alimentos y fábricas de confección, entre otros), que han provocado la interrupción indefinida de la cadena de suministro. Asimismo, una historia de décadas de gobierno centralizado ha dado lugar a un sector privado subdesarrollado. El resultado ha sido una dependencia excesiva de las reservas de petróleo del país y de la ayuda para atender las necesidades económicas. A pesar de las considerables inversiones de la comunidad internacional, que ascienden a miles de millones de dólares en ayuda humanitaria y desarrollo, hay muy poca inversión del sector privado, pocos agentes del mercado (si es que existe alguno) que desempeñen funciones clave, y un alto grado de actividad empresarial informal, lo que provoca un desempleo considerable en todo el país y una dependencia excesiva de los alimentos y otros productos importados.

El sector agrícola y ganadero emplea hasta el 60 % de la población del país, con cultivos clave como el sorgo, los cacahuetes, las frutas/verduras y el maíz. Debido a los efectos del cambio climático y a la escasez de inversiones, muchos agricultores están viendo disminuir sus beneficios, lo que ha provocado que algunos abandonen las comunidades agrícolas en busca de otras oportunidades económicas. La industria manufacturera, en sectores como los textiles y el cuero, ofrece oportunidades de empleo, sobre todo a las mujeres y a los grupos de desplazados sin tierra, pero las instalaciones manufactureras funcionan por debajo de su capacidad y el trabajo a domicilio solo genera salarios escasos. Xanadú registra una de las tasas de desempleo femenino más altas del mundo, estimada actualmente en el 28 %. Cuando hay mujeres empleadas en el sector privado, suele ser en nichos de mercado frecuentemente saturados. Esto pone de relieve la urgente necesidad de identificar oportunidades de trabajo decente para las mujeres en sectores que sean accesibles para ellas. 
Además de las barreras a largo plazo, las recientes distorsiones del mercado han tenido un impacto desproporcionado en los pobres de Xanadú, especialmente en las mujeres y los grupos desplazados que dependen en gran medida de los negocios informales para obtener ingresos. El sector informal de las microempresas y las pequeñas empresas es un factor esencial de empleo y estabilidad económica en Xanadú. El objetivo de Revitalizar la Agricultura y los Mercados Urbanos (RAUM, por sus siglas en inglés) de USAID es apoyar a los marginados de Xanadú en su camino hacia la recuperación, la resiliencia y el crecimiento. 

Nuestro consorcio propone un enfoque de desarrollo de sistemas de mercado (DMS) para brindar apoyo a las mujeres y a los grupos desplazados a lo largo de todo el trayecto desde la recuperación hasta el crecimiento y la resiliencia. Sobre la base de un apoyo basado en pruebas, adaptativo e integrador, los grupos marginados de Xanadú pueden salir de las recientes crisis más fuertes y resilientes, transformados gracias a nuevas formas de hacer negocios y a un mejor acceso a la financiación, a los mercados y a los servicios. Teniendo en cuenta que las mujeres, los jóvenes y los grupos desplazados se enfrentan a limitaciones económicas únicas en el contexto del mercado de Xanadú, que es muy informal y poco desarrollado, RAUM infundirá una perspectiva de género, juventud e inclusión social (GYSI, por sus siglas en inglés) en todas las intervenciones. Mercy Corps busca intervenciones a nivel de sistemas para abordar las barreras que existen desde hace tiempo para la resiliencia, las oportunidades económicas y la seguridad alimentaria en Xanadú.

Propósito/Descripción del proyecto:

El objetivo de esta actividad es proporcionar apoyo técnico al equipo del programa RAUM para validar y actualizar el diseño de su programa y el plan de trabajo anual sobre la base de análisis de sistemas de mercados subsectoriales de alta calidad basados en pruebas y procesos en Xanadú. 
Este análisis se centra en las oportunidades para beneficiar a las poblaciones marginadas que operan en los sectores manufacturero, agrícola y ganadero, con especial atención a las mujeres, los jóvenes y los pequeños empresarios PLWD.

Este encargo se divide en cinco fases. En la primera fase, la empresa contratada dirigirá un proceso de selección de subsectores/sistemas de mercado dentro de los sectores que se le asignen. La segunda fase consistirá en un análisis en profundidad de los 1 a 3 subsectores/sistemas de mercado seleccionados dentro del sector asignado. Esto culminará en que la empresa lidere al equipo de RAUM en el diseño de la intervención para desarrollar una cartera de apertura de intervenciones para cada subsector seleccionado.

Se espera que la(s) empresa(s) consultora(s) siga(n) la orientación y el proceso de selección del subsector/sistema de mercado de Mercy Corps y que desarrolle(n) las capacidades del equipo para completar futuras evaluaciones del sistema de mercado. Es fundamental que el equipo del programa participe en todo el proceso y comprenda plenamente por qué se seleccionaron subsectores específicos.

Objetivos y actividades del consultor:

Los objetivos y las actividades de este Contrato de Servicios incluyen: 

FASE 1: ANÁLISIS Y SELECCIÓN DE SUBSECTORES/SISTEMAS DE MERCADO
1.1. Efectuar un estudio de mercado de los sectores agrícola, ganadero y manufacturero. Esto implica llevar a cabo una sólida revisión bibliográfica y realizar un pequeño número de entrevistas a informantes clave, según sea necesario, con las partes interesadas prioritarias identificadas durante el análisis de mercado. El equipo del programa (incluidos los colaboradores) también puede ayudar a identificar posibles informantes clave.
1.2. Elaborar una lista larga de subsectores/sistemas de mercado dentro de la agricultura, la ganadería y la industria manufacturera en los que exista un alto potencial de crecimiento de los ingresos o de aumento de la resiliencia para los grupos marginados. 
1.3. Elaborar criterios contextualizados para la selección de subsectores, adaptados de los criterios existentes.
1.4. Realizar un análisis teórico de la lista larga y elaborar una lista restringida de subsectores para seguir investigando. Los criterios para la preselección de subsectores deben incluir los sectores que ofrezcan mayores oportunidades a las mujeres, los jóvenes y las personas con discapacidad.
1.5. Apoyar al equipo de Mercy Corps en la realización de entrevistas con las partes interesadas pertinentes para permitir una evaluación rigurosa de la pertinencia de cada subsector para los grupos marginados, incluidas las oportunidades de resiliencia, crecimiento y la viabilidad de catalizar el cambio. Entre las partes interesadas entrevistadas deben figurar también las pertenecientes a mujeres, jóvenes y grupos desfavorecidos.
1.6. Sobre la base de los resultados, seleccionar los sectores utilizando los criterios de selección de subsectores. Seleccionar subsectores para la intervención de Mercy Corps, en estrecha colaboración con el equipo de Mercy Corps y las principales partes interesadas y agentes del mercado. 
1.7. Documentar en un informe la justificación de la selección y no selección de cada subsector utilizando datos y pruebas cuantitativas, así como pruebas cualitativas de informantes clave, compradores potenciales, partes interesadas de la RAUM y donantes.

FASE 2: ANÁLISIS DE LOS SISTEMAS DE MERCADO DE LOS SUBSECTORES SELECCIONADOS
Objetivos
Realizar una evaluación de los sistemas de mercado
El consultor llevará a cabo una evaluación de los sistemas de mercado como se indica a continuación. El equipo de proyecto de Mercy Corps o la Unidad de Apoyo Técnico al Mercado Global (TSU) proporcionará al consultor herramientas, plantillas y esquemas detallados en el formato de Mercy Corps para su uso en los documentos a entregar.
Actividades:
2. 
2.1. Asista a la llamada de planificación con el equipo del proyecto y el punto focal de TSU de Mercados Globales de Mercy Corps.
2.2. Realice y recopile investigación secundaria/de antecedentes 
2.3. Prepare el plan de investigación con el plan de trabajo, siguiendo la plantilla del plan de investigación de Mercy Corps
2.4. Junto con la TSU de Mercy Corps y la dirección de RAUM, elabore una lista de preguntas de investigación para cada sector, basándose en el proceso de selección de sectores de la Fase 1, así como en el diseño de actividades propuesto por RAUM. Además de las preguntas de exploración sobre cada sistema/sector de mercado, las preguntas de investigación tendrán como objetivo validar y/o perfeccionar el diseño y las actividades existentes.
2.5. Prepare la agenda y los materiales del taller de lanzamiento.
2.6. Elabore el esquema y la plantilla del informe de la evaluación de sistemas de mercado con las contribuciones del equipo del proyecto[footnoteRef:1]. [1:  https://docs.google.com/document/d/1hEI6VVSBEK2UQR7DoSsx-MgaOS8lK-WJ9npfYrzsYeQ/edit#heading=h.7diebgur9dwc ] 

2.7. Organice un taller inicial con capacitación sobre evaluaciones de sistemas de mercado, con especial énfasis en la capacitación para la recopilación de datos cualitativos/cuantitativos.
2.8. Planifique la logística de campo o de evaluación con el equipo del proyecto.
2.9. Apoye al equipo en las actividades de recopilación de datos.
2.10. Dirija la comprobación de la calidad de los datos y el perfeccionamiento o la adaptación de las herramientas, las preguntas y los métodos de recopilación de datos, según sea necesario.
2.11. Dirija un taller de análisis con el equipo del programa para identificar las oportunidades clave y las limitaciones fundamentales que han bloqueado estas oportunidades, incluida la elaboración de donuts de mercado (para mercados centrales e interconectados). 
2.12. Complete el donut de mercado, el mapa de mercado (análisis de la cadena de valor y/o de la red de valor) y la lista de partes interesadas (organizada por función de mercado y que incluya los números de los grupos de actores del mercado y la descripción de su poder o influencia)
2.13. Evalúe y describa el funcionamiento de los sistemas de mercado (oportunidades, limitaciones, incentivos, resistencia, relaciones y grado de inclusión de las mujeres, los jóvenes y los grupos desplazados) a nivel de función y de grupo de agentes del mercado (para funciones básicas y de apoyo y reglas o normas).
2.14. Evalúe los temas transversales (p. ej., juventud, mujeres, discapacidad, medio ambiente, conflicto) según lo acordado con el equipo del proyecto.
2.15. Junto con el equipo del proyecto, priorice las limitaciones (basándose en los criterios desarrollados con el equipo del proyecto) y justifique la selección basándose en la oportunidad, la viabilidad y el potencial de resiliencia para el grupo destinatario.
Documentos a entregar:
· Programa y materiales del taller de lanzamiento
· Plan de investigación con plan de trabajo
Incluye: preguntas de investigación, esbozo de prioridades y aspectos prácticos de la recopilación de datos, detalle de los métodos de recopilación de datos
· Plan de recopilación de datos y logística: resumen del desglose y la preparación del equipo, estimaciones del muestreo, plan de recopilación de datos, logística de la recopilación de datos y controles de calidad de los datos
· Plan de trabajo
· Esquema y plantilla del informe MSA
· Nichos de mercado, mapas, listas de partes interesadas 
 
Diseñe intervenciones y actividades o colaboraciones del programa
El consultor trabajará estrechamente en cada etapa de este objetivo con el equipo del proyecto para desarrollar intervenciones, actividades y posibles colaboraciones basadas en la información recopilada durante la evaluación del mercado. El proceso no es puramente lineal, por lo que puede esperarse que las actividades de diseño comiencen mientras se realiza la evaluación del mercado. El informe de MSA incluirá tanto la evaluación del mercado como el diseño de la intervención. El esquema o la plantilla serán compartidos por el equipo del proyecto de MC.
 
Actividades:
2.16. Junto con el equipo del proyecto, realice un ejercicio de "quién lo hace/quién lo paga" (matriz WDWP) para las limitaciones prioritarias con el fin de desarrollar una visión del futuro del sistema de mercado, identificando posibles grupos de actores del mercado como colaboradores y buscando la sostenibilidad/escalabilidad de las intervenciones.
2.17. Junto con el equipo del proyecto, identifique las posibles actividades y colaboraciones (grupos de agentes del mercado o agentes del mercado individuales) para las limitaciones prioritarias de la matriz WDWP.
2.18. Junto con el equipo, realice un ejercicio de selección de colaboradores potenciales, utilizando la matriz de voluntad/competencia.
2.19. Junto con el equipo, seleccione las áreas de intervención prioritarias y elabore "cuadros de intervención", detallando para cada intervención: la visión, los objetivos, el grupo destinatario (asegurándose de incluir a las mujeres, los jóvenes y los grupos desplazados), las posibles actividades piloto, los posibles colaboradores Y las proyecciones de impacto, programa y materiales del taller de lanzamiento.
2.20. Realice comprobaciones de viabilidad sobre la oportunidad, el colaborador y la solución identificados (de acuerdo con las orientaciones del equipo de proyecto de Mercy Corps).
2.21. Junto con el equipo, elabore cadenas de resultados a nivel de sectores y programas desde la base (es decir, las áreas de intervención identificadas como parte del proceso de diseño).
 
Documentos a entregar:
· Proyecciones de impacto y comprobaciones de viabilidad de la oportunidad, los colaboradores y las soluciones recomendadas.
 
Prepare un borrador y finalice el MSA y el informe de diseño
El consultor empezará a completar la plantilla del informe MSA desde el principio y continuará durante todo el proceso de MSA y diseño para cada uno de los sistemas de mercado seleccionados. Esto significa que la plantilla del informe y diseño de la MSA están estrechamente alineados con el proceso descrito en este SoW y en las herramientas/plantilla y recursos que están disponibles en la TSU de los Mercados Globales de MC.  
 
Documentos a entregar:
· Informe preliminar de MSA (incluidas las herramientas/plantillas de Excel)
· Informe final de MSA con diseño de intervención y cadenas de resultados
 
Desarrolle la capacidad del personal en MSD
Como parte del proceso de llevar a cabo la evaluación del mercado y el trabajo de diseño, el consultor desarrollará la capacidad del equipo del proyecto de Mercy Corps en el enfoque de Desarrollo de Sistemas de Mercado (DMS). La mayor parte de este desarrollo de capacidades se realiza mediante el aprendizaje práctico con el equipo del proyecto a lo largo del proceso de evaluación de mercados y diseño. El equipo del proyecto de Mercy Corps o la TSU de los Mercados Globales pueden facilitar material de capacitación.
 
Actividades:
2.22. Imparta capacitación sobre cómo realizar MSA y por qué son importantes
2.23. Imparta capacitación sobre métodos de recopilación de datos cualitativos y cuantitativos 
2.24. Capacitación continua en el puesto de trabajo a lo largo de todo el proceso
 
Documentos a entregar:
· Todo el material de capacitación pertinente.
· Una evaluación de las capacidades de MSD del personal con recomendaciones sobre nuevas áreas de crecimiento para los miembros del equipo del proyecto.

Otras notas de actividad
· A lo largo de este proceso, el consultor debe seguir las metodologías reconocidas de MSD, y referirse a los recursos y plantillas internos de Mercy Corps sobre Empleo Juvenil y MSD.[footnoteRef:2]. Se hará especial hincapié en la integración de la resiliencia en el proceso de MSD, lo que incluye un enfoque en la mejora de la resiliencia de las funciones clave del mercado para los miembros del grupo objetivo, así como la priorización de las intervenciones que apoyan la resiliencia del grupo objetivo junto con el crecimiento de los ingresos. [2:  https://docs.google.com/document/d/1tr6CslxeRlx5uiKU5hgf6i7xWZrjujDS3T3U8e6zBgI/edit] 

     
Documentos a entregar por los consultores:

El consultor será responsable de entregar lo siguiente según lo acordado con el equipo de RAUM: 
· Informe de Escaneado de Mercado Inclusivo (incluye lista de subsectores potenciales)
· Matriz de selección de subsectores (plantilla MC disponible para su adaptación)
· Informe de selección de sectores, lo que incluye la lista final de subsectores seleccionados y una justificación basada en pruebas 
· Recomendaciones para el desarrollo de capacidades del equipo
· Plan de investigación con plan de trabajo
· Matriz de selección de sistemas de mercado, objetivos de impacto del programa con teoría del cambio
· Lista de mercados, mapa de mercados (cadena de valor y/o análisis de la red de valor) y lista de partes interesadas
· Informe de rendimiento de los sistemas de mercado
· Informe de evaluación de las capacidades de resiliencia
· Informe de evaluación de temas transversales
· Informe sobre las limitaciones de los sistemas de mercado
· Matriz de WD + WP inclusiva
· Matriz de voluntad/habilidades inclusivas
· Cuadros de intervención inclusivos
· Cadenas de resultados inclusivas a nivel de sector y de programa

Cronograma
La empresa debe proponer un plazo de tiempo concreto para completar la evaluación y presentar el informe final. El plazo propuesto debe ser coherente con los recursos asignados en las secciones técnicas y LOE de las propuestas.

Responsabilidades de Mercy‌ ‌Corps‌ ‌‌ ‌
· Organice‌ ‌toda‌ ‌la logística‌ ‌y el‌ ‌alojamiento ‌ ‌
· Revise y apruebe‌ ‌todos‌ ‌los borradores‌ ‌and‌ ‌y entregables‌ ‌finales‌ ‌
· Facilite‌ ‌las introducciones‌ ‌a las‌ ‌principales‌ ‌partes interesadas‌ ‌sobre‌ ‌el‌ ‌terreno
· 2 FTE para apoyar la recopilación de datos en el país
 
Los‌ ‌consultores ‌ rendirán ‌cuentas‌ ‌a:‌ ‌ ‌
Asesor principal de CoP y MSD
 
Los‌ ‌consultores ‌‌ ‌trabajarán‌ ‌en estrecha colaboración‌ ‌con:‌ ‌
· Personal de Mercy Corps: Equipo TSU MSD4E, Equipo técnico RAUM, Director PQL, DCoP
· Se espera que varios consultores trabajen en esta tarea, entre los que se incluirá un consultor local (ya sea a través de una empresa o de forma individual).
· Los consultores colaborarán en el intercambio de información, los talleres, el informe final y compartirán otros resultados para garantizar un proceso y unos resultados coherentes y eficientes.

Se pedirá a los solicitantes‌ ‌que‌ ‌‌ ‌que presenten‌ ‌DOS muestras de trabajo: 
· Informe sobre la selección del sector (si está disponible);
· MSA e informe de diseño del proyecto, idealmente para el sector agrícola, ganadero o manufacturero. 

Composición del equipo. 
La empresa debe proponer un equipo eficaz en función de los costos para esta evaluación. La función de los miembros del equipo debe describirse en la sección II (la propuesta técnica), pero cada miembro del equipo debe enumerarse por cargo/función en la sección III (la "propuesta LOE"). Tenga en cuenta que no es necesario que la composición propuesta del equipo coincida o incluya los dos roles descritos en la sección de presentación de CV; los dos perfiles descritos en la sección siguiente son solo para las presentaciones de CV. 

Envíos de CV 
Envíe un CV de un miembro actual del personal para las dos funciones que se indican a continuación (2 CV en total como máximo). Utilice la plantilla de CV proporcionada. Las empresas deben proponer a los miembros del personal que consideren mejor cualificados para este proyecto. No es necesario que los CV presentados coincidan con las funciones o el personal descritos en la sección "Propuesta de LOE". Envíe los siguientes CV:  
1. Jefe de proyecto/Especialista de nivel superior 
2. Investigador/Analista de nivel medio 
 
Nivel de esfuerzo para consideraciones presupuestarias. 
Dado que Xanadú es un país ficticio, elija uno (y solo uno) de los países de referencia que figuran a continuación como base de su propuesta de LOE para este SOW simulado; secciones D y E. No puede elegir un país en el que su empresa tenga su sede. La elección de un país no significa que haya trabajado o pueda trabajar en él.  
 
	Países de referencia (seleccione solo uno) 

	1. Guatemala  

	2. Colombia 

	3. Burkina Faso 

	4. Senegal 

	5. Uganda 

	6. Etiopía 

	7. Iraq 

	8. Afganistán  

	9. Nepal 

	10. Indonesia
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